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Installation Guide
คาํแนะนําในการตดิต ัง้
Sách hướng dẫn lắp đặt

lBefore installation, be sure to read this installation manual. Mount parts properly according to the directions.
lกรณุาอา่นคูม่อืกอ่นการตดิตัง้และตดิตัง้อยา่งถกูตอ้ง
lTrước khi lắp đặt, hãy chắc chắn rằng đã đọc bản hướng dẫn này để lắp đặt sản phẩm đúng cách.
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Safety Precautions

EN
Safety Precautions (Continued)

Precautions before installation

lDo not turn on the electricity and water supply for the product until installation work is complete.
lDo not damage the connection components on the water supply hose (C-5).
lThe water supply pressure ranges from 0.05 MPa <dynamic> - 0.75 MPa <static>.

Use the unit within the said pressure range.
lThe temperature of the water supply should be within a range of 0 to 35 °C. Make sure the temperature is within this 

range.
lWorking ambient temperature is within the range of 0 to 40 °C. Make sure the temperature is within this range.
lDo not use water supply hoses (C-5) and junction valve (A-2) other than those supplied with the product.

* Because a water flow test is conducted on each product at the factory, water may remain inside the product. This 
water does not indicate a problem with the product.

lPerform wiring correctly according to this product's specifications (220-240 V AC (50 Hz/60 Hz)).
*Power supply, rated power consumption is indicated on the label of this product.
lThe power cord is 1.2 m long.

Check that the outlet is provided in a location appropriate for this length.

EN

Be sure to carefully read this “Safety Precautions” document before beginning installation. 
Please comply with all safety warnings and precautions.

Symbols and Meanings

WARNING
This symbol indicates misuse 
may result in death or serious 
injury.

CAUTION
This symbol indicates misuse 
may result in injury or physical 
damage

Examples of symbols

The symbol indicates a prohibited use of the 
product.

The symbol is used to indicate a required 
step in the use of this product.

lThis product is classified as Class I Equipment and must be grounded.
lInstall this equipment where the electrical outlet is accessible.
lUse the new hose set included with this equipment. Do not reuse an old hose set.

 WARNING
Do not use this product with any power supply other than the one specified. (AC 220-240 V, 
50 Hz/60 Hz)
� Doing so may result in heat or fire.
Do not use a damaged power plug, damaged power cord or loose socket outlet.
� Doing so may result in electrical shock or fire.
Do not install an outlet directly beneath a water supply location. Do not allow the water supply 
hose to touch the electrical outlet of plug.
� Condensation may seep into the outlet, resulting in fire or electrical shock.
Do not use other water then allowed by the laws and ordinances of the region of use.
Only use drinking water. Do not use seawater or recycled water.
� Doing so may cause irritation to the skin and malfunction.
Do not install the product on moving vehicles such as boats or RV's.
� Doing so could cause a fire, electric shock, a short circuit, or other malfunctions.
� The toilet seat, lid, product main body or other part might come loose and fall off, resulting in injury.
Do not do anything that could damage the power cord, power plug.
Do not strike, yank, twist, excessively bend, damage, alter, or heat any power cords. Also, do not place 
anything heavy on, bind or pinch them.
� Using a damaged power cord may result in a fire, electrical shock, heat or a short circuit.
Do not exceed the rated capacity of your electrical outlets or wiring equipment.
� Using a single outlet to supply power to many devices by using an extension cord or other adapters 

may result in fire from excess heat.

Be sure to plug the power cord all the way into the wall socket.
� Failure to do so may result in electrical shock or fire.
To unplug, hold the power plug, not the power cord.
Do not unplug by pulling the power cord.
� Pulling on the power cord may cause damage and result in fire or heat.
Make sure to waterproof the power plug by using a silicon rubber sealant.
� A power plug that has not been waterproofed may cause fire or electric shock.
*If the power plug is not waterproof, ask the installer to waterproof it.
This is an electrical product. Do not locate it anywhere water is likely to get on it. Do not locate 
the product in a humid environment where water may form on the surface of the product.
When using the product in a bathroom, install a ventilation fan or opening, so that the bathroom 
has sufficient airflow to avoid extreme humidity.
� Failure to do so may result in electrical shock or fire.
Always connect the product to the cold water supply.
� Connecting to hot water supply may result in burns and equipment damage.

 WARNING
Check that the product is electrically grounded appropriately.
For a ground, use copper wire with a ground resistance of 100 Ω max. and a diameter of 1.6 mm min.
� If a ground is not installed, a breakdown or electrical current leak may result in electrical shock.
*If there is no ground installed, ask the installer to put in a ground.
Confirm that wiring is connected correctly (L terminal: Live, N terminal: Neutral).
� Incorrect wiring may cause mechanical failure.
Always use a grounded (3-prong) electrical outlet and that is connected to a ground fault circuit 
interrupter (30mA or less).
If the power cord is damaged, avoid danger by having the manufacturer’s repair department or 
equivalent specialist replace it.
When installing this product, comply with the regional codes and standards on installation work.
All-pole disconnection incorporated in the fixed wiring shall be provided.

 CAUTION
Do not lift the product by the toilet seat or toilet lid.
� Doing so may result in the product main body dislodging, falling and causing injury.
Do not fold or crush the water supply hose; do not damage by cutting with a sharp object. 
� Doing so may result in water leakage.
Do not remove the water filter drain valve while the shutoff valve is open.
� Doing so will result in water leakage.

Install the Washlet properly according to the Installation Guide.
� Improper installation may result in water leakage, electric shock or fire.
Push the product main body securely onto the base plate.
After pushing the product main body until a click sound is heard, pull it slightly toward you to 
make sure that the product does not detach.
� Not doing so may result in the product main body dislodging, falling and causing injury.
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ขอ้ควรระวงัดา้นความปลอดภยั

TH

กรณุาอา่น "ขอ้ควรระวงัเพือ่ความปลอดภยั" นีอ้ยา่งละเอยีดกอ่นการตดิตัง้รวมถงึปฏบิตัติามคําเตอืนและขอ้ควรระวงัเพือ่ความ
ปลอดภยั

สญัลกัษณแ์ละความหมาย

คาํเตอืน
สญัลกัษณน์ีบ้ง่ชีว้า่การใชง้านผดิ
อาจทําใหเ้กดิการบาดเจ็บรา้ยแรง
หรอืถงึแกค่วามตายได ้

ขอ้ควรระวงั
สญัลกัษณน์ีบ้ง่ชีว้า่การใชง้านผดิอาจ
ทําใหเ้กดิการบาดเจ็บหรอืผลติภณัฑ์
เกดิความเสยีหายทางกายภาพได ้

ตวัอยา่งสญัลกัษณ์

สญัลกัษณน์ีบ้ง่ชีว้า่เป็นขอ้หา้มสําหรับผลติภณัฑ์ ใชส้ญัลกัษณน์ีเ้พือ่แสดงขัน้ตอนทีจ่ําเป็นใน
การใชผ้ลติภณัฑน์ี้

lผลติภณัฑน์ีถ้กูจัดเป็นอปุกรณป์ระเภท I และตอ้งมกีารตอ่สายดนิ
lตดิตัง้ผลติภณัฑน์ีใ้นบรเิวณทีส่ามารถเขา้ถงึเตา้เสยีบสายไฟได ้
lใชส้ายยางชดุใหมท่ีจ่ัดสง่ไปใหพ้รอ้มกบัผลติภณัฑ ์หา้มนําสายยางชดุเกา่กลบัมาใช ้

 คาํเตอืน
อยา่ตอ่ผลติภณัฑน์ีเ้ขา้กบัแหลง่จา่ยไฟแบบอืน่นอกเหนอืจากทีร่ะบไุว ้(AC 220-240 V, 50 Hz/60 Hz)
� มฉิะนัน้ อาจทําใหเ้กดิความรอ้นสงู หรอืไฟไหมไ้ด ้
อยา่ใชป้ล ัก๊ไฟ/สายไฟทีเ่สยีหาย หรอืเตา้เสยีบทีห่ลวม
� มฉิะนัน้ อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืไฟไหมไ้ด ้
อยา่ตดิต ัง้เตา้เสยีบสายไฟใตต้าํแหนง่ทีจ่า่ยนํา้โดยตรง อยา่ใหส้ายยางจา่ยนํา้สมัผสักบัเตา้เสยีบปล ัก๊ไฟ
� ความชืน้หรอืไอนํ้าอาจแทรกเขา้ไปในเตา้เสยีบและทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืไฟไหมไ้ด ้
อยา่ใชน้ํา้อืน่ ๆ นอกจากทีอ่นญุาตใหใ้ชไ้ดต้ามขอ้กาํหนดของกฎหมายและสอดคลอ้งกบัขอบเขตการใชง้าน โปรดใชแ้ตน่ํา้ดืม่เทา่น ัน้
อยา่ใชน้ํา้ทะเล หรอืนํา้ทีน่ํากลบัมาใชใ้หม่
� การทําเชน่นัน้จะทําใหเ้กดิการระคายเคอืงตอ่ผวิหนังและทํางานผดิปกตไิด ้
อยา่ตดิต ัง้ผลติภณัฑใ์นยานพาหนะทีเ่คลือ่นทีไ่ด ้เชน่ ในเรอืหรอืรถ RV
� มฉิะนัน้ อาจทําใหเ้กดิไฟไหม,้ ไฟฟ้าชอ็ต, ไฟลดัวงจร หรอืความผดิปกตอิืน่ๆ
� ทีน่ั่ง, ฝาโถ, ตวัสขุภณัฑ ์หรอืชิน้สว่นอืน่ๆ อาจหลวมและหลดุออกมา ทําใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้
อยา่ทาํการใดๆ ทีอ่าจทาํใหส้ายไฟ, ปล ัก๊ไฟเสยีหาย
อยา่ทบุ, งัด, บดิ หรอืงอสายไฟมากเกนิไป, ทําความเสยีหาย, ปรับเปลีย่น หรอืทําใหส้ายไฟรอ้น 
หา้มวางของหนักทบับนสายไฟ, ผกู หรอืหนบีสายไฟ
� การใชส้ายไฟทีเ่สยีหายอาจทําใหเ้กดิไฟไหม,้ ไฟฟ้าชอ็ต, เกดิความรอ้น หรอืไฟลดัวงจร
อยา่ใชเ้ตา้เสยีบหรอืสายไฟเกนิกวา่พกิดัไฟฟ้าทีร่บัได้
� การใชเ้ตา้เสยีบปลั๊กอนัเดยีวเพือ่จา่ยไฟใหก้บัอปุกรณห์ลายๆ ชิน้ โดยใชห้วัตอ่หรอือแดปเตอรแ์บบอืน่ๆ อาจทําใหเ้กดิไฟไหมจ้ากความรอ้นทีส่งูเกนิ

ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่เสยีบสายไฟเขา้ไปในเตา้เสยีบทีผ่นงัจนสดุ
� มฉิะนัน้ อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืไฟไหมไ้ด ้
เมือ่ดงึปล ัก๊ออก ใหจ้บัทีต่วัปล ัก๊ ไมใ่ชท่ ีส่ายไฟ
อยา่ดงึปลั๊กออกโดยดงึสายไฟ
� การดงึทีส่ายไฟอาจทําใหเ้กดิความเสยีหาย และเกดิไฟไหมห้รอืความรอ้นได ้
ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไดใ้ชย้างซลิโิคนซลีปิดปล ัก๊ไฟไว ้เพือ่ใหส้ามารถกนันํา้ได้
� ปลั๊กไฟทีย่งัไมไ่ดซ้ลีใหส้ามารถกนันํ้าไดอ้าจทําใหเ้กดิไฟไหมห้รอืไฟฟ้าชอ็ตได ้
*หากปลั๊กไฟไมส่ามารถกนันํ้าได ้ใหข้อใหผู้ต้ดิตัง้ซลีกนันํ้าทีป่ลั๊กไฟให ้
ผลติภณัฑน์ีเ้ป็นผลติภณัฑไ์ฟฟ้า อยา่วางผลติภณัฑไ์วใ้นบรเิวณทีอ่าจสมัผสันํา้ อยา่วางผลติภณัฑไ์ว้
ในสภาพแวดลอ้มทีม่คีวามชืน้สงู เพราะอาจทาํใหม้หียดนํา้กอ่ตวัขึน้บนผลติภณัฑ์
เมือ่ใชผ้ลติภณัฑใ์นหอ้งสขุา ใหต้ดิต ัง้พดัลมหรอืชอ่งระบายอากาศ เพือ่ใหห้อ้งสขุามอีากาศหมนุเวยีน
อยา่งเพยีงพอและป้องกนัไมใ่หเ้กดิความชืน้มากเกนิไป
� มฉิะนัน้ อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืไฟไหมไ้ด ้
ตอ่ผลติภณัฑเ์ขา้กบัหวัจา่ยนํา้เย็นเทา่น ัน้
*การตอ่เขา้กบัหวัจา่ยนํ้ารอ้นอาจทําใหเ้กดิการไหม ้และอปุกรณเ์สยีหายได ้

TH
ขอ้ควรระวงัดา้นความปลอดภยั (ตอ่)

ขอ้ควรระวงักอ่นการตดิต ัง้

lหา้มจา่ยไฟฟ้าและนํ้าเขา้ผลติภณัฑจ์นกวา่จะตดิตัง้แลว้เสร็จสมบรูณ์
lอยา่ทําใหช้ ิน้สว่นสําหรับตอ่สายยางจา่ยนํ้า (C-5) เสยีหาย
lขอบเขตแรงดนันํ้าทีจ่า่ยออก 0.05 MPa <ไดนามกิ> -0.75 MPa <คงที>่ใชง้านชดุผลติภณัฑใ์นชว่งแรงดนัทีก่ําหนดไว ้
lอณุหภมูขิองนํ้าทีจ่า่ยตอ้งอยูใ่นชว่ง 0 ถงึ 35 °C ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่อณุหภมูมิคีา่อยูใ่นชว่งดงักลา่ว
lอณุหภมูขิองสภาวะแวดลอ้มโดยรอบในการทํางานตอ้งอยูใ่นชว่ง 0 ถงึ 40 °C ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่อณุหภมูมิคีา่อยูใ่นชว่งดงั
กลา่ว
lอยา่ใชท้อ่นํ้า (C-5) และวาลว์นํ้า (A-2) ทีไ่มไ่ดใ้หม้ากบัผลติภณัฑ์

* ผลติภณัฑอ์าจมนีํ้าคา้งอยูภ่ายในเนือ่งจากผลติภณัฑแ์ตล่ะชิน้จะตอ้งผา่นการทดสอบการไหลของนํ้า ณ โรงงานผลติ นํ้าทีค่า้ง
อยูน่ีไ้มไ่ดบ้ง่ชีว้า่ผลติภณัฑม์ปีัญหา

lกรณุาเดนิสายไฟตามขอ้กําหนดของผลติภณัฑน์ี ้(AC 220-240 V (50 Hz / 60 Hz))
* แหลง่จา่ยไฟและกําลงัไฟทีใ่ชจ้ะระบอุยูบ่นฉลากของผลติภณัฑน์ี้
lความยาวสายไฟ 1.2 ม.
ตรวจสอบวา่เตา้รับอยูใ่นตําแหน่งทีเ่หมาะสมกบัความยาวนี้

 คาํเตอืน
ตรวจสอบวา่มกีารตดิต ัง้สายดนิอยา่งถกูตอ้ง
ใชส้ายทองแดงทีม่คีวามตา้นทานสงูสดุ 100 Ω และมเีสน้ผา่นศนูยก์ลางไมต่ํา่กวา่ 1.6 มม. เป็นสายดนิ
� หากยงัไมไ่ดท้ําการตอ่สายดนิ อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตเมือ่มกีระแสไฟรั่วหรอืเมือ่ผลติภณัฑเ์สยี
*หากยงัไมไ่ดท้ําการตอ่สายดนิ ใหข้อใหผู้ต้ดิตัง้ตอ่สายดนิให ้
ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่มกีารเชือ่มตอ่สายไฟอยา่งถกูตอ้งแลว้ (ข ัว้ L : มกีระแสไฟฟ้าไหลผา่น, ข ัว้ N : เป็นกลาง).
� การเดนิสายไฟทีไ่มถ่กูตอ้งอาจทําใหเ้กดิความขดัขอ้งเชงิกลได ้
ใชเ้ตา้เสยีบทีม่ขี ัว้สายดนิ (แบบ 3 ขา) และตอ้งเชือ่มตอ่เขา้กบั เครือ่งตดัวงจรไฟฟ้าเมือ่กระแสร ัว่ลง
ดนิ (Ground Fault Circuit Interrupter) ขนาด 30 มลิลแิอมแปรห์รอืนอ้ยกวา่
หากสายไฟเสยีหาย ตอ้งใหแ้ผนกบรกิารซอ่มของผูผ้ลติหรอืผูท้ ีม่คีวามชํานาญเทยีบเทา่กนัทาํการ
เปลีย่นสายไฟใหใ้หม ่เพือ่ป้องกนัอนัตรายทีอ่าจเกดิขึน้ได้
เมือ่ตดิต ัง้ผลติภณัฑน์ี ้ใหป้ฏบิตัติามกฏและมาตรฐานสาํหรบังานตดิต ัง้ตอ้งทาํการเก็บสายไฟใหเ้ป็นระเบยีบ
และยดึอยูก่บัที่

 ขอ้ควรระวงั
อยา่ยกผลติภณัฑโ์ดยจบัทีท่ ีน่ ัง่หรอืฝาปิดโถสขุภณัฑ์
� มฉิะนัน้ อาจทําใหช้ ิน้สว่นหลกัของผลติภณัฑห์ลดุออกมา, หลน่ และทําใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้
อยา่พบัหรอืบดขยีส้ายยางหรอืทอ่นํา้ อยา่ใชว้ตัถแุหลมคมตดัหรอืแทงสายใหเ้กดิความเสยีหาย
� มฉิะนัน้ อาจทําใหม้นีํ้ารั่วได ้
อยา่ถอดตวักรองของวาลว์ระบายนํา้ออก ขณะทีว่าลว์ควบคมุนํา้เปิดอยู่
� มฉิะนัน้ จะทําใหม้นีํ้ารั่วได ้

ตดิต ัง้ Washlet ใหถ้กูตอ้งตามคาํแนะนําในการตดิต ัง้
� การตดิตัง้ทีไ่มถ่กูตอ้งอาจทําใหม้นีํ้ารั่ว, เกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืไฟไหมไ้ด ้
ประกอบผลติภณัฑเ์ขา้กบัฐาน (Base plate)ใหแ้นน่
โดยหลงัจากประกอบเขา้แลว้จะมเีสยีงคลกิ ใหท้ดลองดงึผลติภณัฑเ์ขา้หาตวัผูต้ดิต ัง้
เพือ่ใหแ้นใ่จวา่ ผลติภณัฑจ์ะไมห่ลดุออก
� การไมท่ําเชน่นีอ้าจทําใหช้ ิน้สว่นหลกัของผลติภณัฑห์ลดุออกมา, หลน่ และทําใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้
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VI VI
Chú ý về an toàn

Trước khi lắp đặt, hãy chắc chắn rằng đã đọc chú ý về an toàn này để có thể tuân theo đúng các hạng mục chú ý, 
cảnh báo về an toàn.

Biểu tượng và ý nghĩa

Cảnh báo
Biểu tượng này hiển thị rằng 
nếu sử dụng không đúng cách 
thì sẽ có nguy cơ gây ra tử vong 
hoặc gây thương tích nghiêm 
trọng cho người sử dụng.

Chú ý
Biểu tượng này hiển thị rằng 
nếu sử dụng không đúng cách 
thì sẽ có nguy cơ gây ra thiệt 
hại về tài sản và thương tích 
cho người sử dụng.

Ví dụ về biểu tượng

Là nội dung “Cấm”, không được thực hiện. Là nội dung “Bắt buộc”, cần phải thực hiện.

lSản phẩm được phân loại trong nhóm Thiết bị Loại I và phải được nối đất.
lHãy đặt sản phẩm này ở nơi có sẵn ổ cắm điện.
lSử dụng bộ ống cấp nước mới đi kèm với thiết bị này. Không sử dụng lại bộ ống cấp nước cũ.

 Cảnh báo
Không sử dụng nguồn điện khác với nguồn điện chỉ định. (AC 220-240 V, 50 Hz/60 Hz)
� Do có thể gây ra chập điện, cháy nổ.
Không sử dụng dây điện, phích cắm nguồn điện bị trầy xước, và ổ cắm lỏng lẻo.
� Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.
Không lắp ổ cắm điện ở phía dưới vị trí cấp nước, không để dây cấp nước tiếp xúc với phích 
cắm và ổ cắm điện. 
� Nếu không, ổ cắm điện có thể bị ngấm nước do hơi nước ngưng tụ sẽ gây ra cháy nổ, điện giật
Không dùng loại nước khác ngoài loại được cho phép theo luật lệ và quy định của khu vực sử dụng. 
Chỉ dùng nước sạch.
Không sử dụng nước biển hoặc nước tái chế.
� Do có thể gây kích ứng cho da và trục trặc thiết bị.
Không lắp đặt trên các phương tiện chuyển động như xe cộ, tàu thuyền…
� Nếu không, có thể gây ra các sự cố cháy nổ, điện giật, chập điện.
� Bệ ngồi, nắp đậy hoặc thân sản phẩm có thể bị lỏng, bung ra, rơi xuống gây bị thương cho con người.
Không làm bất cứ điều gì gây hư hại cho phích cắm và dậy điện
Đối với dây nguồn thì không được đập, kéo căng, xoắn, cố uốn, làm xước, gia công, làm nóng dây, 
không đặt vật nặng đè lên dây, buộc hay gài bất cứ thứ gì vào dây.
� Nếu dây bị trầy xước mà cứ để nguyên như vậy sử dụng thì có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật, sinh 

nhiệt, chập điện.
Không sử dụng vượt quá tải quy định của ổ cắm và dây dẫn.
� Nếu vượt quá định mức cho phép, ví dụ như dùng một ổ cắm nguồn mà cắm dùng cho quá nhiều thiết 

bị bằng cách cắm thêm ổ cắm chia thì có thể sẽ phát nhiệt dẫn đến hỏa hoạn.

Hãy đảm bảo rằng các phích cắm đã được cắm chắc chắn vào ổ cắm điện.
� Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.
Khi tháo phích cắm thì cầm vào phích cắm chứ không cầm vào dây.
Không được tháo bằng cách kéo dây.
� Nếu kéo căng dây có thể sẽ làm hỏng hóc dẫn đến cháy nổ, phát nhiệt.
Hãy xác nhận rằng phích cắm điện đã được xử lý chống thấm nước bằng cao su silicone.
� Nếu không tiến hành xử lý chống thấm nước thì có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.
* Trường hợp phích cắm không được xử lý chống thấm nước, hãy liên hệ đến cửa hàng đã lắp đặt để được xử lý.
Sản phẩm này là đồ điện tử nên không được lắp đặt ở những vị trí dễ bị nước ngấm vào hoặc nơi 
có độ ẩm lớn dễ tạo giọt nước bám vào bề mặt sản phẩm. Trường hợp sử dụng ở trong phòng tắm 
thì hãy lắp quạt thông gió hoặc tạo lỗ thông gió để không khí có thể lưu thông bên trong phòng tắm.
� Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Chú ý về an toàn (Tiếp tục)

 Cảnh báo
Luôn kết nối sản phẩm với nguồn nước lạnh.
� Nếu kết nối với nguồn nước nóng thì có nguy cơ gây bỏng, hoặc là gây hỏng hóc thiết bị.
Hãy xác nhận rằng sản phẩm được nối đất một cách hợp lý.
Điện trở nối đất phải ≤100 Ω, sử dụng đường kính dây đồng ≥ 1.6 mm.
� Nếu không nối đất, có thể sẽ bị điện giật khi có sự rò rỉ điện và sự cố xảy ra.
*Khi không được nối đất, hãy liên hệ yêu cầu đến nhân viên lắp đặt để được xử lý.
Xác nhận hệ thống điện được lắp đúng (Cực L: dương, Cực N: trung tıńh).
� Hệ thống điện sai có thể dẫn đến thiết bị không hoạt động.
Luôn luôn sử dụng ổ cắm điện nối đất (3 chạc) và nó phải được nối với át tô mát nối đất (30 mA trở xuống)
Nếu dây điện bị hỏng hóc, để tránh nguy hiểm, hãy trao đổi với nhân viên có chuyên môn hoặc 
bên sửa chữa của nhà cung cấp để được thay thế.
Khi lắp đặt sản phẩm này, hãy tuân thủ theo các quy định về lắp đặt của từng quốc gia.
Phải lắp đặt toàn bộ át tô mát cho các dây cố định.

 Chú ý
Không nhấc sản phẩm lên bằng cách nắm vào nắp hoặc bệ ngồi.
� Nếu không, phần thân sản phẩm bị tuột, rơi ra có thể sẽ gây ra thương tích.
Không bẻ gập, làm bẹp dây cấp nước hay làm hỏng dây bằng các vật sắc nhọn.
� Nếu không, có thể sẽ gây ra rò nước.
Không được tháo lọc nước kiêm nút bịt khi van dừng vẫn còn đang ở trạng thái mở
� Nếu không, có thể sẽ dẫn đến rò rỉ nước.

Phải lắp đặt tuân thủ theo sách hướng dẫn lắp đặt.
� Nếu lắp không đúng, có thể sẽ gây ra rò nước, điện giật, cháy nổ.
Phần thân sản phẩm phải được lắp chắc chắn vào giá.
Sau khi ấn sản phẩm đến khi có âm thanh "cạch", hãy kéo nhẹ phần thân về phía trước rồi xác 
nhận chắc chắn rằng rằng nó không bị tuột ra.
� Nếu không, phần thân sản phẩm có thể bị tuột ra dẫn đến bị thương.

Chú ý trước khi lắp đặt

lKhông tiến hành cấp điện và nước cho đến khi hoàn tất toàn bộ các khâu lắp đặt.
lKhông làm hỏng khớp nối của dây cấp nước (C-5)
lÁp suất cấp nước từ 0.05 MPa [ở trạng thái động] đến 0.75 MPa [ở trạng thái tĩnh].

Sử dụng thiết bị trong phạm vi áp suất nói trên.
lNhiệt độ cấp nước là 0-35 °C, hãy đảm bảo sử dụng nước trong phạm vi nhiệt độ này.
lNhiệt độ sử dụng xung quanh là 0-40 °C, hãy đảm bảo sử dụng trong phạm vi nhiệt độ này.
lKhông sử dụng ống cấp nước (C-5) và van nối (A-2) khác với những loại được cung cấp kèm theo sản phẩm.

* Do kiểm tra thông nước trước khi xuất hàng, nên sẽ có trường hợp còn đọng nước bên trong sản phẩm. Tuy nhiên, 
điều này không có vấn đề gì đối với sản phẩm.

lHãy đi dây phù hợp với thông số kỹ thuật của sản phẩm này (công suất định mức lớn hơn hoặc bằng 10 A, 
AC 220-240V (50 Hz / 60 Hz)).
* Nguồn cấp điện, công suất định mức được ghi trên nhãn của sản phẩm này.
lDây nguồn dài 1,2 m.

 Kiểm tra xem ổ cắm có được đặt ở vị trí thích hợp với chiều dài này không.
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A-1 A-2 A-3

A-4

Included parts / ชิน้สว่นทีใ่หม้าดว้ย / Phụ kiện đóng kèm.

Part diagram / แผนผงัแสดงชิน้สว่น / Bản vẽ hoàn thiện

Required items / รายการทีต่อ้งใช ้/ Các dụng cụ cần chuẩn bị

B-1 B-2 B-3 B-4

Use B-4 to prevent damage to the product.

ใช ้B-4 เพือ่ป้องกนัไมใ่หผ้ลติภณัฑเ์สยีหาย
Sử dụng B-4 để tránh gây xước sản phẩm

C-1

C-4

A-2
C-5

C-6

C-3C-2*1

B-5

×2

B-6 B-7

*1 The shape may be different.
รปูแบบอาจแตกตา่งกนั
Có trường hợp sử dụng biên dạng khác
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1

2

Symbols and their meanings / สญัลกัษณแ์ละความหมาย / Ý nghĩa của biểu tượng

Installation procedure / ข ัน้ตอนการตดิต ัง้ / Trình tự lắp đặt

Close the water shutoff valve (C-4).

ปิดวาลว์ปิดนํ้า (C-4)
Đóng van dừng nước (C-4).

Tasks that must be conducted by the installer.

งานทีผู่ต้ดิตัง้ตอ้งทํา
Là thao tác phải được thực hiện bởi thợ lắp đặt.

Actions that the product should perform automatically.

สิง่ทีผ่ลติภณัฑค์วรทําโดยอตัโนมตัิ
Các thao tác trên sản phẩm phải được thực hiện 
tự động.

Work flow direction.

ขัน้ตอนการทํางาน
Hiển thị thứ tự của thao tác.

Visual confirmation required.

ตอ้งทําการตรวจสอบ
Thao tác này cần phải kiểm tra bằng mắt.

A-1

A-1

C-4

A-2

C-5

B-5-1

B-5-2

Failure to tighten screw A-3-1 completely will cause moving sideways of C-1.

หากไมข่นัสกร ูA-3-1 ใหเ้รยีบรอ้ยจะทําให ้C-1 เคลือ่นไปดา้นขา้งได ้
Việc không siết chặt vít A-3-1 hết mức sẽ khiến C-1 dịch chuyển.

3

A-3

BACK
FRONT

A-3-1

B-1

A-3

5

4

19 mm 19 mm

A-3

B-2

C-4

B-6



12 13

Insert C-1 into A-3 until a click sound is heard. 
(After C-1 is mounted, make sure that it can not be 
removed even if it is pulled.)

ใส ่C-1 ลงใน A-3 จนกระทัง่ไดย้นิเสยีงคลกิ 
(หลงัจากทีย่ดึ C-1 แลว้ ตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไมส่ามารถ
ถอดชิน้สว่นนีอ้อกไดแ้มว้า่จะพยายามดงึออกมากต็าม)

Cắm C-1 vào A-3 cho đến khi có âm thanh “cạch”
(sau khi lắp đặt, hãy xác nhận rằng cho dù có kéo 
căng C-1 ra cũng không bị tuột ra).

7

4
2

C-6

1

6

A-3

C-1

8

1

2

A-2
C-3

9

C-2
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Trial run / การทดสอบการทาํงาน / Vận hành thử

Open the water shutoff valve (C-4).
เปิดวาลว์ปิดนํ้า (C-4)
Mở van khóa nước (C-4).

Hold down / กดคา้งไว ้/ Ấn và giữ

Hold down (about 1 minute) / 
กดคา้งไว ้(ประมาณ 1 นาท) / Ấn và giữ (khoảng 1 phút)

B-4

B-3

B-4

10

11 1

2

3

4

C-4
B-6

After trial run / หลงัการทดสอบกาารทาํงาน / Sau khi vận hành thử

12

B-7

C-2

Installation complete
การตดิตัง้เสร็จสมบรูณ์
Lắp đặt hoàn tất

Fill in the necessary information on the warranty card and be sure to hand it to the customer.
ป้อนขอ้มลูทีจ่ําเป็นลงในบตัรรับประกนัสนิคา้และสง่ใหแ้กล่กูคา้
Điền các hạng mục cần thiết vào phiếu bảo hành sau đó đưa cho khách hàng.

Please explain the features and operation of the product to the customer.
อธบิายคณุสมบตัติา่งๆ และการทํางานของผลติภณัฑใ์หล้กูคา้ทราบ
Hãy giải thích cho khách hàng về cách sử dụng và tính năng của sản phẩm.

If the product will not be used for a long time (like when it is installed in an unoccupied, newly constructed building),
� Turn off power at the breaker on the distribution board or disconnect the power plug.
หากจะไมใ่ชง้านผลติภณัฑเ์ป็นเวลานาน (เชน่ เมือ่ตดิตัง้ผลติภณัฑใ์นตกึทีเ่พิง่สรา้งเสร็จ และยงัไมม่กีารใชง้าน) 
� ใหส้บัเบรคเกอรไ์ฟบนแผงไฟไปทีต่ําแหน่งปิด (OFF)
Nếu không sử dụng sản phẩm trong thời gian dài (chẳng hạn như lắp đặt tại nơi chưa có người ở, lắp đặt trong tòa nhà mới 
xây) thì phải:
� Ngắt cầu dao trên bảng điều khiển hoặc rút phích cắm nguồn điện.

Information for the installer / ขอ้มลูสาํหรบัผูต้ดิต ัง้ / Thông tin dành cho cửa hàng lắp đặt


